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2009 ﻝﺸﻬﺭ ﺁﺫﺍﺭ
The Israeli violations on the people in Abu Dis
continued during March. An Israeli settler killed
an old Palestinian man while he was trying to
cross the street near Al Zayem military
checkpoint. Land expropriations continued and
new settlement housing units continued to be
built on nearby land.
Huge numbers of Palestinian houses
destroyed this month in Jerusalem
Attacks on Palestinian people in Jerusalem
increased, following the granting of new house
demolition orders in Jerusalem. The Civil
Department added new procedures that
people had to go through before they could get
permission to go to Jerusalem. This report
looks at what happened in the month of
March.

في ھذا الشھر ھدمت اسرائيل عدد كبير من
منازل الفلسطينيون في القدس والضواحي
ﺍﺴﺘﻤﺭﺕ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻀﺩ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ
 ﺤﻴﺙ ﺍﻗﺩﻡ ﻤﺴﺘﻭﻁﻥ،ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻴﻥ ﻓﻲ ﺒﻠﺩﺓ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ
ﺍﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﻋﻠﻰ ﻗﺘل ﻤﺴﻥ ﻓﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﺍﺜﻨﺎﺀ ﻋﺒﻭﺭ ﺍﻻﺨﻴﺭ
 ﻓﻴﻤﺎ ﺍﺴﺘﻤﺭ،ﺍﻝﺸﺎﺭﻉ ﺍﻝﻤﻼﺼﻕ ﻝﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺍﻝﻌﺴﻜﺭﻱ
ﻤﺴﻠﺴل ﺍﻻﺴﺘﻴﻼﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ ﻭﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﻭﺤﺩﺍﺕ ﺍﻝﺴﻜﻨﻴﺔ
 ﻓﻲ ﺍﻝﻭﻗﺕ ﺍﻝﺫﻱ،ﺍﻝﺠﺩﻴﺩﺓ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﺴﺘﻭﻁﻨﺎﺕ ﺍﻝﻤﺠﺎﻭﺭﺓ
ﺍﺸﺘﺩﺕ ﻓﻴﻪ ﺍﻝﻬﺠﻤﺔ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻤﻥ ﺨﻼل
ﺍﺼﺩﺍﺭ ﺍﻭﺍﻤﺭ ﻫﺩﻡ ﺒﺎﻝﺠﻤﻠﺔ ﻁﺎﻝﺕ ﺍﺤﻴﺎﺀ ﺴﻜﻨﻴﺔ ﺒﺎﻜﻤﻠﻬﺎ ﻓﻲ
 ﻜﺫﻝﻙ ﻓﻘﺩ ﺍﺘﺨﺫﺕ ﺍﻻﺩﺍﺭﺓ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ،ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ
ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺘﺩﺍﺒﻴﺭ ﺍﻀﺎﻓﻴﺔ ﻝﻠﻤﺘﻘﺩﻤﻴﻥ ﻝﻠﺘﺼﺎﺭﻴﺢ ﻭﻓﻴﻤﺎ ﻴﻠﻲ
:ﺍﻫﻡ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺨﻼل ﺸﻬﺭ ﺁﺫﺍﺭ ﺍﻝﻤﺎﻀﻲ
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On Saturday 7th March Awdah Mohammed Ali
Al Zariyi from Azzayam was killed after a settler
ran him over near to the settlement of Maale
Adumim. An eye-witness said that a car driven
by a settler ran into him while he was trying to
cross the Jerusalem-Dead Sea road, at the
Azzayam checkpoint near to the Maale
Adumim settlement that is built on the land of
the village of Aizariyeh. And despite getting
medical attention , he died as a result of
serious injury.

/ ﺍﺴﺘﺸﻬﺎﺩ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﻋﻭﺩﺓ ﻤﺤﻤﺩ ﻋﻠﻲ ﺍﻝﺯﺭﻋﻲ3-7 ﺍﻝﺴﺒﺕ
ﺍﻝﺯﻋﺎﺘﺭﺓ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺩﻫﺴﻪ ﻤﺴﺘﻭﻁﻥ ﺒﺎﻝﻘﺭﺏ ﻤﻥ ﻤﻌﺎﻝﻴﻪ ﺍﺩﻭﻤﻴﻡ
.ﻋﻠﻰ ﻁﺭﻴﻕ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﺒﺤﺭ ﺍﻝﻤﻴﺕ
ﻭﺫﻜﺭ ﺸﻬﻭﺩ ﻋﻴﺎﻥ ﺍﻥ ﺍﻝﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻝﺘﻲ ﻜﺎﻥ ﻴﺴﺘﻘﻠﻬﺎ ﺍﻝﻤﺴﺘﻭﻁﻥ
ﺩﻫﺴﺕ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﺃﺜﻨﺎﺀ ﻤﺤﺎﻭﻝﺘﻪ ﻗﻁﻊ ﺍﻝﺸﺎﺭﻉ ﻋﻠﻰ ﻁﺭﻴﻕ
 ﻋﻨﺩ ﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﻗﺭﺏ ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﺔ،ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﺒﺤﺭ ﺍﻝﻤﻴﺕ
 ﻭﺭﻏﻡ.ﻤﻌﺎﻝﻴﻪ ﺍﺩﻭﻤﻴﻡ ﺍﻝﻤﻘﺎﻤﺔ ﻋﻠﻰ ﺃﺭﺍﻀﻲ ﺒﻠﺩﺓ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ
ﺇﺠﺭﺍﺀ ﺍﻹﺴﻌﺎﻓﺎﺕ ﺍﻝﻀﺭﻭﺭﻴﺔ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﻜﺎﻥ ﺇﻻ ﺍﻨﻪ ﻓﺎﺭﻕ
.ﺍﻝﺤﻴﺎﺓ ﻤﺘﺄﺜﺭﹰﺍ ﺒﺎﻹﺼﺎﺒﺔ ﺍﻝﺒﻠﻴﻐﺔ

ﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﻭﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ
ﻀﻤﻥ ﺤﻤﻼﺕ ﺍﻝﺘﻬﺠﻴﺭ ﻭﺍﻝﺘﻭﺴﻊ ﺍﻝﺘﻲ ﺘﺘﺒﻌﻬﺎ ﺴﻠﻁﺎﺕ

Building the Wall and Confiscating
Land
The Israeli policy of expelling Palestinian
people from Jerusalem and taking their lands,
and the pressure that Israel making on the
people in Jerusalem led to Israel destroying
houses belonging to Palestinian people in the
areas of Al Eyzar and Harsh al Baba in the north
and the west of the area of East Jerusalem

ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﻭﻓﻲ ﻤﺤﺎﻭﻻﺘﻬﺎ ﻝﻠﻀﻐﻁ ﻋﻠﻰ
ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻴﻥ ﻭﺍﻝﺘﻀﻴﻴﻕ ﻋﻠﻴﻬﻡ ﻋﻤﺩﺕ ﺠﺭﺍﻓﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻝﻰ
ﻫﺩﻡ ﻤﺠﻤﻭﻋﺔ ﻤﻨﺎﺯل ﺘﺎﺒﻌﺔ ﻝﻠﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻴﻥ ﻓﻲ
ﻤﻨﻁﻘﺔ ﺍﻝﻌﻴﺎﺯﺭ ﻭﺤﺭﺵ ﺍﻝﺒﺎﺒﺎ ﻓﻲ ﺍﻝﺸﻤﺎل ﻭﺍﻝﻐﺭﺏ ﻤﻥ
:ﻤﻨﻁﻘﺔ ﺸﺭﻗﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ

On Wednesday 18th March, the occupation
authorities knocked down the Bedouin tents of
the Arab Jahaleen from Al Baba in of Aizariyeh
which belonged to Saed and Hassan

 ﻫﺩﻤﺕ ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﻤﻀﺎﺭﺏ- 3-18 ﺍﻻﺭﺒﻌﺎﺀ
 ﻭﺘﻌﻭﺩ،ﻋﺭﺏ ﺍﻝﺠﻬﺎﻝﻴﻥ ﻓﻲ ﻤﻨﻁﻘﺔ ﺍﻝﺒﺎﺒﺎ ﻓﻲ ﺒﻠﺩﺓ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ
20  ﺘﻡ ﺘﺸﺭﻴﺩ ﺃﻜﺜﺭ ﻤﻥ،ﻝﻠﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺴﻌﻴﺩ ﻭﺤﺴﻥ ﺤﻭﺍﻤﺩﺓ
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 ﻓﻴﻤﺎ ﺨﻁﺭ ﺍﻝﻬﺩﻡ ﻴﺘﻬﺩﺩ ﺒﺎﻗﻲ ﺍﻝﺒﻴﻭﺕ ﻓﻲ،ﻤﻭﺍﻁﻨﺎ ﻭﻤﻭﺍﺸﻴﻬﻡ

Howamdeh. This left more than twenty people
homeless along with their animals, while the
threat of having their homes destroyed hung
over the rest of the area.

. ﻫﺫﺓ ﺍﻝﻤﻨﻁﻘﺔ

On Wednesday 18th March, an Israeli force
destroyed the house in the Aizariyeh suburb of
Mashtal that belonged to Ghazi Al Qeemri ,
where thirteen people lived, and the building
was 140 sq metres. This house was built in
2000 with a licence from the Palestinian
Authority and it is in “Area B.” The owner of
the house did not have an opportunity to
remove his furniture from the house and was
beaten badly by the soldiers while the house
was being destroyed. He was taken to hospital
together with his wife.

 ﻫﺩﻤﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﻤﻨﺯﻻ ﻓﻲ- 3-18 ﺍﻻﺭﺒﻌﺎﺀ
، ﻀﺎﺤﻴﺔ ﺍﻝﻤﺸﺘل ﻋﻨﺩ ﺍﻝﻤﺩﺨل ﺍﻝﺭﺌﻴﺴﻲ ﻝﺒﻠﺩﺓ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ
، ﺸﺨﺹ13  ﻭﻫﻭ ﻴﺄﻭﻱ، ﻴﻌﻭﺩ ﻝﻠﻤﻭﺍﻁﻥ ﻏﺎﺯﻱ ﺍﻝﻘﻴﻤﺭﻱ
 ﻭﺃﻗﻴﻡ ﺍﻝﺒﻨﺎﺀ ﻤﻨﺫ. ﻤﺘﺭﺍ ﻤﺭﺒﻌﺎ140 ﻭﺘﺒﻠﻎ ﻤﺴﺎﺤﺘﻪ ﺍﻹﺠﻤﺎﻝﻴﺔ
 ﻭﺒﺘﺭﺨﻴﺹ ﻤﻥ ﻭﺯﺍﺭﺓ ﺍﻝﺤﻜﻡ ﺍﻝﻤﺤﻠﻲ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻲ2000 ﻋﺎﻡ
 ﺤﻴﺙ ﺘﻤﺕ ﻋﻤﻠﻴﺔ، ( B )ﺤﻴﺙ ﻴﻘﻊ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﻨﻁﻘﺔ ﺍﻝﻤﺼﻨﻔﺔ
ﻫﺩﻡ ﺍﻝﻤﺴﻜﻥ ﻋﻠﻰ ﻤﺎ ﻓﻴﻪ ﻤﻥ ﺃﺜﺎﺙ ﻜﻤﺎ ﺘﻡ ﺍﻻﻋﺘﺩﺍﺀ ﻋﻠﻰ
ﺼﺎﺤﺏ ﺍﻝﻤﺴﻜﻥ ﻭﺯﻭﺠﺘﻪ ﺍﻝﺘﻲ ﺘﻡ ﻨﻘﻠﻬﻡ ﻝﻠﻤﺴﺘﺸﻔﻰ ﺒﺴﺒﺏ
.ﺍﻝﻜﺩﻤﺎﺕ ﺍﻝﺘﻲ ﺘﻠﻘﺘﻬﺎ ﻤﻥ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ

On Wednesday 18th March, ten Israeli military
jeeps together with people from the Israeli Civil
Department, came to the Al Baba Street in Ras
area in Aizariyeh. They closed the area and
they destroyed four tents, and a fifth one used
for animals. They all belonged to Khalid
Suleiman Jahaleen. They gave the excuse that
this area is “Area C” and comes under the
Israeli authority. The home measured 140
metres square and included four rooms, while
the animal tent was 32 sq metres. In the house
there were 9 people living, six of them
children.

 ﺩﻭﺭﻴﺎﺕ ﻋﺴﻜﺭﻴﺔ10  ﺤﻀﺭﺕ3-18 ﺍﻻﺭﺒﻌﺎﺀ
ﺒﺭﻓﻘﺔ ﺴﻴﺎﺭﺓ ﺍﻝﺘﻨﻅﻴﻡ ﻭﺍﻝﺒﻨﺎﺀ ﻓﻲ ﺍﻹﺩﺍﺭﺓ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ
ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻭﺠﺭﺍﻓﺔ ﻋﺴﻜﺭﻴﺔ ﺇﻝﻰ ﺸﺎﺭﻉ ﺍﻝﺒﺎﺒﺎ ﻤﻭﻗﻊ
.ﺭﺃﺱ ﺍﻝﻌﻴﺎﺯﺭﺓ ﻓﻲ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ ﻭﻗﺎﻤﻭﺍ ﺒﺈﻏﻼﻕ ﺍﻝﻤﻭﻗﻊ
 ﺒﺭﻜﺴﺎﺕ ﺴﻜﻨﻴﺔ ﻭﺒﺭﻜﺱ ﻝﻠﺩﻭﺍﺏ4 ﺜﻡ ﻗﺎﻤﻭﺍ ﺒﻬﺩﻡ
 "ﻋﺎﻤﹰﺎ37" ﺘﻌﻭﺩ ﻝﻠﻤﻭﺍﻁﻥ ﺨﺎﻝﺩ ﺴﻠﻤﺎﻥ ﺴﻼﻤﺔ ﺠﻬﺎﻝﻴﻥ
 ﻭﺘﺤﺕ ﺍﻝﺴﻴﺎﺩﺓC ﺒﺤﺠﺔ ﺃﻥ ﺍﻝﻤﻨﻁﻘﺔ ﻤﺼﻨﻔﺔ
 " ﺒﻭﺍﻗﻊ ﺃﺭﺒﻊ2ﻡ140  ﺒﺭﻜﺱ ﺴﻜﻨﻲ،ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ
،2ﻡ32  ﺒﻴﻨﻤﺎ ﺘﺒﻠﻎ ﻤﺴﺎﺤﺔ ﺒﺭﻜﺱ ﺍﻝﺩﻭﺍﺏ،"ﻏﺭﻑ
. ﻤﻨﻬﻡ ﺃﻁﻔﺎل6  ﺃﺸﺨﺎﺹ9 ﻭﻴﺄﻭﻱ ﺍﻝﺒﺭﻜﺱ ﺍﻝﺴﻜﻨﻲ

When they had finished destroying Khalid’s
house, they destroyed his brother’s house, 90
sq metres with three rooms, built with a zinc
roof. In that house there were Mohammad and
his mother and his family – four members
including two children.

ﺒﻌﺩ ﺃﻥ ﺃﺘﻤﺕ ﺁﻝﻴﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﻋﻤﻠﻴﺔ ﻫﺩﻡ ﺍﻝﺒﺭﻜﺱ
ﺍﻝﺴﻜﻨﻲ ﻝﻌﺎﺌﻠﺔ ﺨﺎﻝﺩ ﻗﺎﻤﺕ ﺒﻬﺩﻡ ﺴﻜﻥ ﺸﻘﻴﻘﻪ ﻤﺤﻤﺩ
 ﻭﻴﺘﻜﻭﻥ ﻤﻥ ﺜﻼﺙ ﻏﺭﻑ،2ﻡ90 ﻭﺍﻝﺒﺎﻝﻐﺔ ﻤﺴﺎﺤﺘﻪ
 ﻭﻜﺎﻥ ﻴﺄﻭﻱ ﺍﻝﻤﺴﻜﻥ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﻤﻊ،ﻤﺴﻘﻭﻓﺔ ﺒﺎﻝﺯﻴﻨﻜﻭ
 ﻤﻨﻬﻡ ﺃﻁﻔﺎل2  ﺃﻓﺭﺍﺩ4 ﻭﺍﻝﺩﺘﻪ ﻭﺃﺴﺭﺘﻪ ﺍﻝﻤﻜﻭﻨﺔ ﻤﻥ

On Wednesday 18th March, the Israeli
bulldozers also destroyed the house of Saeed
Salim Hamed in Ras al Aizariyeh, which had
three rooms, was 130 sq metres. Saeed’s
family of nine includes seven children.

 ﻫﺩﻡ ﺴﻜﻥ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﺴﻌﻴﺩ ﺴﺎﻝﻡ ﺤﺎﻤﺩ3-18 ﺍﻻﺭﺒﻌﺎﺀ
 ﺒﺭﻜﺴﺎﺕ3 _ ﺭﺃﺱ ﺍﻝﻌﻴﺎﺯﺭﺓ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ ﻝﻤﻜﻭﻥ ﻤﻥ
ﺴﻜﻨﻴﺔ ) ﺃﻱ ﺜﻼﺙ ﻏﺭﻑ ﻭﻤﻨﺎﻓﻌﻬﺎ ﺠﻤﻴﻌﻬﺎ ﻤﺴﻁﺤﻬﺎ
.  ﻤﻨﻬﻡ ﺃﻁﻔﺎل7  ﺃﻓﺭﺍﺩ9  ﻭﺘﺄﻭﻱ،(2ﻡ130
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ﻋﻠﻰ ﺼﻌﻴﺩ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺤﻭﺍﺠﺯ ﺤﻭل
ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ

ﻤﻨﺫ ﺍﻥ ﺍﻗﺩﻤﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﻋﻠﻰ ﺒﻨﺎﺀ ﺠﺩﺍﺭ ﺍﻝﻔﺼل ﺍﻝﻌﻨﺼﺭﻱ

Israeli violations at the checkpoints
around Abu Dis

Since the Israelis started to build the
Separation Wall around Jerusalem they
have worked to seal off Jerusalem very
thoroughly from its suburb, and they
have made special "terminals1" for people to
go through to get into the city.
For the towns on the east of
Jerusalem, the Israeli authorities
built a terminal in a place between
the Mount of Olives and the town
of Aizariyeh to allow people
carrying West Bank passes and
who have also got a permit,
following very long and
complicated procedures, specially
now they use finger prints as well
as permits. And at al-Zayem on
the Jerusalem road leading to the
settlement of Maale Adumim, they
have put a checkpoint that can
only be used settlers and people with
Jerusalem passes.

ﺤﻭل ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺘﻡ ﺍﻏﻼﻕ ﻜل ﺍﻝﻁﺭﻕ ﺍﻝﺭﺍﺒﻁﺔ ﺒﻴﻥ
 ﻭﻗﺩ ﺘﻡ ﺍﻗﺎﻤﺕ،ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻭﺍﻝﻀﻭﺍﺤﻲ ﺍﻝﻤﺤﻴﻁﺔ ﺒﻬﺎ
 ﺒﺎﻝﻨﺴﺒﺔ، ﻝﻤﺭﻭﺭ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ1ﻤﻌﺎﺒﺭ ﺨﺎﺼﺔ
ﻝﺒﻠﺩﺍﺕ ﺸﺭﻗﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻗﺎﻤﺕ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻤﻌﺒﺭ ﻓﻲ
ﺍﻝﻤﻨﻁﻘﺔ ﺍﻝﻭﺍﻗﻌﺔ ﺒﻴﻥ ﺠﺒل ﺍﻝﺯﻴﺘﻭﻥ ﻭﺒﻠﺩﺓ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ ﻴﺴﻤﺢ
ﻝﻠﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻤﻥ ﺤﻤﻠﺕ ﻫﻭﻴﺔ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻤﻤﻥ ﺘﺘﻭﻓﺭ
ﻝﺩﻴﻬﻡ ﺘﺼﺎﺭﻴﺢ ﻤﺭﻭﺭ ﺒﺎﺴﺘﺨﺩﺍﻤﻪ ﻤﻥ ﺨﻼل ﺍﺠﺭﺍﺀﺍﺕ
ﻤﻌﻘﺩﺓ ﻭﻁﻭﻴﻠﺔ ﺨﺎﺼﺔ ﺒﻌﺩ ﺍﻥ ﺘﻡ ﺍﺴﺘﺨﺩﺍﻡ ﺒﺼﻤﺔ ﺍﻝﻴﺩ
 ﻭﻗﺩ ﺘﻡ ﺍﻻﺒﻘﺎﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﻤﻘﺎﻡ،ﺒﺎﻻﻀﺎﻓﺔ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺘﺼﺭﻴﺢ
ﻋﻠﻰ ﻁﺭﻴﻕ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺍﻝﻤﺅﺩﻱ ﺍﻝﻰ ﻤﺴﺘﻭﻁﻨﺔ ﻤﻌﺎﻝﻲ
ﺍﺩﻭﻤﻴﻡ ﻝﻤﺭﻭﺭ ﺍﻝﻤﺴﺘﻭﻁﻨﻴﻥ ﻭﻤﻭﺍﻁﻨﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺤﻤﻠﺕ ﺍﻝﻬﻭﻴﺔ
.ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﺔ ﻓﻘﻁ

1 The Palestinians are now using the word
“mua’bar” (translated into “terminal”) to
describe
the huge checkpoints, like international
frontiers, that are the ways through the Wall.

 ﻤﻥ ﺍﺠل ﺍﻝﺩﺨﻭل ﺍﻝﻰ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻴﺴﺘﺨﺩﻡ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ1
ﺍﻝﻤﻌﺎﺒﺭ ﻭﻫﻲ ﺒﺒﺴﺎﻁﺔ ﺤﻭﺍﺠﺯ ﻋﺴﻜﺭﻴﺔ ﻜﺒﻴﺭﺓ ﻭﻤﺤﺼﻨﺔ ﻤﺜل
ﻨﻘﺎﻁ ﺍﻝﻌﺒﻭﺭ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻭﻫﻲ ﺍﻝﻤﻜﺎﻥ ﺍﻝﻤﺘﺎﺡ ﺍﻝﻭﺤﻴﺩ ﻝﻠﺘﻨﻘل ﻤﻥ ﺨﻼل
ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ
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On Monday 2nd March, the civil administration
in the Al Zeituna checkpoint issued an
announcement to the people living in
Aizarieyeh, Abu Dis, East Sawahreh and Al
Zayyam saying that magnetic IDs would be
issued, or for renewals of the ID, at the liaison
office located in the town of Jericho, near to
the military checkpoint. And the
announcement also said that people would
only be able to pray in Jerusalem if they were
men over 55 years or women over 50 and if
they had a magnetic ID and if they got a valid
permit; also that a permit had to be obtained
two days before the day of prayer from the
liaison office in Abu Dis or stamped from the
liaison office and presented personally to the
administration at the checkpoint.

 ﺍﺼﺩﺭﺕ ﺍﻻﺩﺍﺭﺓ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ ﻓﻲ ﻤﻌﺒﺭ ﺍﻝﺯﻴﺘﻭﻨﺔ3-2 ﺍﻻﺜﻨﻴﻥ
ﺒﻴﺎﻨﺎ ﻋﻤﻤﻪ ﻋﻠﻰ ﺴﻜﺎﻥ ﺒﻠﺩﺍﺕ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ ﻭﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻭﺍﻝﺴﻭﺍﺤﺭﺓ
ﺍﻝﺸﺭﻗﻴﺔ ﻭﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺠﺎﺀ ﻓﻴﻪ ﺍﻥ ﺍﺴﺘﺼﺩﺍﺭ ﺒﻁﺎﻗﺎﺕ ﺍﻝﺒﻁﺎﻗﺔ
ﺍﻝﻤﻤﻐﻨﻁﺔ ﺍﻭ ﺘﺠﺩﻴﺩﻫﺎ ﺴﻴﻜﻭﻥ ﻓﻲ ﻤﺭﻜﺯ ﺍﻻﺭﺘﺒﺎﻁ ﺍﻝﻤﺩﻨﻲ ﻓﻲ
 ﻭﺍﻀﺎﻑ ﺍﻝﺒﻴﺎﻥ ﺍﻥ.ﻤﺩﺨل ﺍﺭﻴﺤﺎ ﻗﺭﺏ ﺍﻝﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﻌﺴﻜﺭﻱ
ﺸﺭﻭﻁ ﺍﻝﺤﺼﻭل ﻋﻠﻰ ﺘﺼﺭﻴﺢ ﻝﻠﺼﻼﺓ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻝﻤﻥ ﻫﻡ
 ﻋﺎﻤﺎ ﻝﻠﻨﺴﺎﺀ ﻤﺭﺘﺒﻁ٥٠  ﻋﺎﻤﺎ ﻤﻥ ﺍﻝﺭﺠﺎل ﻭ٥٥ ﻓﻭﻕ
 ﻭﺍﻨﻪ، ﺒﺎﻝﺤﺼﻭل ﻋﻠﻰ ﺍﻝﺒﻁﺎﻗﺔ ﺍﻝﻤﻤﻐﻨﻁﺔ ﺴﺎﺭﻴﺔ ﺍﻝﻤﻔﻌﻭل
ﻴﻤﻜﻥ ﺘﻘﺩﻴﻡ ﻁﻠﺏ ﺍﻝﺘﺼﺭﻴﺢ ﻗﺒل ﻴﻭﻤﻴﻥ ﻤﻥ ﻴﻭﻡ ﺍﻝﺼﻼﺓ ﻓﻲ
ﺍﻻﺭﺘﺒﺎﻁ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻲ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺍﻭ ﺨﺘﻤﻬﺎ ﻤﻥ ﻤﻜﺘﺏ
.ﺍﻻﺭﺘﺒﺎﻁ ﻭﺘﻘﺩﻴﻤﻬﺎ ﺸﺨﺼﻴﺎ ﺍﻝﻲ ﺍﺩﺍﺭﺓ ﺍﻝﻤﻌﺒﺭ

Silwan neighbourhood – see pp 6-7
On Tuesday the 3rd March, an occupation force
at the Container checkpoint arrested Yousef
Salem Shamrokh, aged 26, who lives in
Deheisheh refugee camp.

 ﺍﻋﺘﻘﻠﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻝﻤﺘﻭﺍﺠﺩﺓ ﻋﻠﻰ3-3 ﺍﻝﺜﻼﺜﺎﺀ
 ﻋﺎﻡ26  ﻴﻭﺴﻑ ﺴﺎﻝﻡ ﺸﻤﺭﻭﺥ/ﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﻜﻭﻨﺘﻴﻨﺭ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ
.ﺴﻜﺎﻥ ﻤﺨﻴﻡ ﺍﻝﺩﻫﻴﺸﺔ
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On Friday 6th March, Israel imposed a
complete closure on Jerusalem: people were
not allowed to reach the city, and main streets
in al-Musrara, Bab al-Amoud and in the area of
Bab al-Mugharbeh were all closed. This was
because Israelis expected demonstrations
because of what was happening in Silwan,
where 80 houses in Al-Basateen
neighbourhood were threatened with
destruction by the Israeli authorities.

 ﺃﻏﻠﻘﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻹﺤﺘﻼل ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺒﺎﻝﻜﺎﻤل3-6 ﺍﻝﺠﻤﻌﺔ
 ﻭﺃﻏﻠﻘﺕ،ﻭﻓﺭﻀﺕ ﻗﻴﻭﺩﻫﺎ ﺍﻝﻤﺸﺩﺩﺓ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ
ﺼﺭﺍﺭﺓ ﻭﺒﺎﺏﺍﻝﺸﺎﺭﻉ ﺍﻝﺭﺌﻴﺴﻲ ﺍﻝﻤﻤﺘﺩ ﻤﻥ ﻤﻨﻁﻘﺔ ﺴﻭﻕ ﺍﻝﻤ
ﺍﻝﻌﻤﻭﺩ ﻭ ﻤﻨﻁﻘﺔ ﺒﺎﺏ ﺍﻝﻤﻐﺎﺭﺒﺔ ﺘﺤﺴﺒﺎ ﻝﻭﻗﻭﻉ ﻤﻅﺎﻫﺭﺍﺕ
 ﻤﻨﺯل ﺒﺎﻝﻬﺩﻡ ﻓﻲ ﺤﻲ ﺍﻝﺒﺴﺘﺎﻥ80 ﺇﺤﺘﺠﺎﺠﺎ ﻋﻠﻰ ﺘﻬﺩﻴﺩ
.ﺒﺴﻠﻭﺍﻥ

On Sunday 8th March, on the Jewish
celebration of Purim, Israeli forces imposed
heavy security procedures and increased their
presence in Jerusalem, and started checking
the passes of the Palestinian citizens of
Jerusalem and searched their cars in a detailed
way.

 ﺒﻤﻨﺎﺴﺒﺔ ﺤﻠﻭل ﻋﻴﺩ ﺍﻝﻤﺴﺎﺨﺭ "ﺍﻝﺒﻭﺭﻴﻡ3-8 ﺍﻻﺤﺩ
ﺯﺕ ﻭﻋﺯ،"ﻓﺭﻀﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻹﺤﺘﻼل ﺇﺠﺭﺍﺀﺍﺕ ﺃﻤﻨﻴﺔ ﻤﺸﺩﺩﺓ
 ﻭﻗﺎﻤﺕ ﺒﺎﻝﺘﺩﻗﻴﻕ ﺒﺒﻁﺎﻗﺎﺕ، ﻤﻥ ﺘﻭﺍﺠﺩ ﻋﻨﺎﺼﺭﻫﺎ ﺒﺎﻝﻘﺩﺱ
ﻼ ﻋﻥ ﺘﻔﺘﻴﺵ ﺴﻴﺎﺭﺍﺘﻬﻡ ﺒﺸﻜل
 ﻓﻀ ﹰ،ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﻴﻥ
..ﺩﻗﻴﻕ

On Friday 13th March, an occupation force
based at the Container checkpoint badly beat
Samer Naser, aged 25, from the district of
Hebron.

 ﺍﻋﺘﺩﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻝﻤﺘﻭﺍﺠﺩﺓ ﻋﻠﻰ ﺤﺎﺠﺯ3ﺍﻝﺠﻤﻌﺔ
ﺍﻝﻜﻭﻨﺘﻴﻨﺭ ﺒﺎﻝﻀﺭﺏ ﺍﻝﻤﺒﺭﺡ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﺴﺎﻤﺭ ﻨﺼﺎﺭ
.  ﻋﺎﻡ ﺴﻜﺎﻥ ﻤﺤﺎﻓﻅﺔ ﺍﻝﺨﻠﻴل25

On Sunday 15th March, an occupation force
based at the Al-Zayyam checkpoint on the way
toJerusalem badly beat three people from the
town of Bethlehem: Sind Raja Shalaladah, aged
21, Mohammed Raja Shalaladah aged 19 and
Nadeem Raja Shalaladah aged 23, and they
were taken to the government hospital in Beit
Jala.

 ﺍﻋﺘﺩﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻝﻤﺘﻭﺍﺠﺩﺓ ﻋﻠﻰ3-15 ﺍﻻﺤﺩ
ﺤﺎﺠﺯ ﺍﻝﺯﻋﻴﻡ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺒﺎﻝﻀﺭﺏ ﺍﻝﻤﺒﺭﺡ ﻋﻠﻰ ﺜﻼﺜﺔ ﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ
، ﻋﺎﻡ21  ﺴﻨﺩ ﺭﺠﺎ ﺸﻼﻝﺩﺓ: ﻤﻥ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺒﻴﺕ ﻝﺤﻡ ﻭﻫﻡ
 ﻋﺎﻡ23  ﻋﺎﻡ ﻭﻨﺴﻴﻡ ﺭﺠﺎ ﺸﻼﻝﺩﺓ19 ﻤﺤﻤﺩ ﺭﺠﺎ ﺸﻼﻝﺩﺓ
.ﻭﺘﻡ ﻨﻘﻠﻬﻡ ﺍﻝﻰ ﻤﺴﺘﺸﻔﻰ ﺒﻴﺕ ﺠﺎﻻ ﺍﻝﺤﻜﻭﻤﻲ

Israeli pass laws and the issue of
Jerusalem citizenship

:ﺍﻝﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺍﻻﺤﺘﻼﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﺎﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻪ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ
ﻝﻘﺩ ﻋﻤﻠﺕ ﺍﻝﺤﻜﻭﻤﺎﺕ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﺎﻗﺒﺔ ﻋﻠﻰ ﺘﻨﻔﻴﺫ

Successive Israeli governments have worked to
implement a recommendation made in 1973
by the Israeli Ministerial Committee for
Jerusalem under the leadership of Golda Meir,
to reduce the percentage of Palestinians in
Jerusalem to under 22%. This has led to many
different policies that have distorted the
demography of Jerusalem. The most recent of
these policies has been to put great pressure
on Palestinians of Jerusalem, and led to many

ﺘﻭﺼﻴﺔ ﺍﻝﻠﺠﻨﺔ ﺍﻝﻭﺯﺍﺭﻴﺔ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻝﺸﺅﻭﻥ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻝﻌﺎﻡ
 ﺒﺭﺌﺎﺴﺔ ﻏﻭﻝﺩﺍ ﻤﺎﺌﻴﺭ ﻭﺍﻝﺘﻲ ﺘﻘﻀﻲ ﺒﺄﻥ ﻻ1973
 ﻤﻥ%22 ﻴﺘﺠﺎﻭﺯ ﻋﺩﺩ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ
 ﻭﺫﻝﻙ ﻹﺤﺩﺍﺙ ﺨﻠﺨﻠﺔ ﻓﻲ،ﺍﻝﻤﺠﻤﻭﻉ ﺍﻝﻌﺎﻡ ﻝﻠﺴﻜﺎﻥ
 ﻝﺫﻝﻙ ﻓﻘﺩ ﻝﺠﺄﺕ ﺴﻠﻁﺎﺕ،ﺍﻝﻤﻴﺯﺍﻥ ﺍﻝﺩﻴﻤﻐﺭﺍﻓﻲ ﻓﻲ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ
ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺇﻝﻰ ﺍﺴﺘﺨﺩﺍﻡ ﺍﻝﻜﺜﻴﺭ ﻤﻥ ﺍﻷﺴﺎﻝﻴﺏ ﻝﺘﻨﻔﻴﺫ ﻫﺫﻩ
ﺍﻝﻭﺼﻴﺔ ﻭﺍﻝﺘﻲ ﻜﺎﻥ ﺁﺨﺭﻫﺎ ﺴﺤﺏ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﻤﻥ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ

6

ﺍﻝﻌﺭﺏ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻭﻝﻜﻥ ﺒﺎﻝﺭﻏﻡ ﻤﻥ ﺇﻗﺩﺍﻡ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﻋﻠﻰ

thousands of people having their Jerusalem IDs
taken from them. Although five thousand
families in Jerusalem have lost their IDs since
1973, the Palestinians still represent 35% of the
population of Jerusalem city itself, because
many Jerusalemites who had moved into the
suburbs have moved back to live inside the city
since the Wall was built. During just the year
2006, 1,363 Jerusalem residents lost their
Jerusalem IDs (figures - Israeli Interior Ministry)
This came after Israel had separated Jerusalem
completely from its suburbs. Many people who
have Jerusalem IDs, and many families who
have mixed IDs live in these suburbs. Note that
most people in Abu Dis have West Bank IDs but
a minority have Jerusalem IDs

ﺴﺤﺏ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﻤﻥ ﺃﻜﺜﺭ ﻤﻥ ﺨﻤﺴﺔ ﺁﻻﻑ ﻋﺎﺌﻠﺔ ﻤﻘﺩﺴﻴﺔ
 ﻤﻥ ﻤﺠﻤﻭﻉ%35 ﺇﻻ ﺃﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻭﻥ ﻴﺸﻜﻠﻭﻥ ﺤﻭﺍﻝﻲ
ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﺩﺍﺨل ﺤﺩﻭﺩ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﻭﺫﻝﻙ ﻨﺘﻴﺠﺔ ﻋﻭﺩﺓ ﺁﻻﻑ
 ﻝﻘﺩ ﺸﻬﺩ ﺍﻝﻌﺎﻡ،ﺍﻝﻤﻘﺩﺴﻴﻴﻥ ﻝﻠﺴﻜﻥ ﺩﺍﺨل ﺤﺩﻭﺩ ﺍﻝﻘﺩﺱ
 ﻤﻭﺍﻁﻥ ﻤﻘﺩﺴﻲ1363  ﺴﺤﺏ ﻫﻭﻴﺎﺕ ﺤﻭﺍﻝﻲ2006
ﺒﺤﺠﺞ ﻤﺨﺘﻠﻔﺔ ﺤﺴﺏ ﺍﺤﺼﺎﺌﻴﺎﺕ ﻭﺯﺍﺭﺓ ﺍﻝﺩﺍﺨﻠﻴﺔ
ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻴﺄﺘﻲ ﻫﺫﺍ ﻓﻲ ﺍﻝﻭﻗﺕ ﺍﻝﺫﻱ ﻓﺼﻠﺕ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل
ﻨﻬﺎﺌﻴﹰﺎ ﺍﻱ ﺘﻭﺍﺼل ﺒﻴﻥ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻭﺍﻝﻀﻭﺍﺤﻲ ﺍﻝﺘﻲ
ﺘﻀﻡ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻝﺴﻜﺎﻥ ﻤﻥ ﺤﻤﻠﺔ ﺒﻁﺎﻗﺔ ﻫﻭﻴﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ
ﺤﻴﺙ ﻴﺘﻭﺍﺠﺩ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﺴﺭ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻤﻤﻥ ﻴﺤﻤل

.ﺍﻓﺭﺍﺩﻫﺎ ﺍﻝﻬﻭﻴﺎﺕ ﺍﻝﻤﺨﺘﻠﻁﺔ ﺒﻴﻥ ﺍﻝﻀﻔﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﻭﺍﻝﻘﺩﺱ

ﺍﺸﺘﺩﺕ ﺍﻝﺤﻤﻠﻪ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻀﺩ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ ﻤﺩﻴﻨﺔ

The Israeli policies against Palestinian
Jerusalem intensified; people compared the
current procedures to those at the point of
occupation in 1967. This month, there were
132 orders of house demolitions in Jerusalem,
on the excuse that the houses were not
licences. Thirty-six of these houses were in one
place: in Al Abassiyeh neighbourhood in Silwan.
Eight houses in the city were completely
destroyed during this month, many tents
belonging to Bedouins in the east of the city
were destroyed. Meanwhile, the Israeli
authorities announced that they wanted to
place a police unit on the West of Al Aqsa
Mosque in order to control the main squares
outside the Mosque. Also the work under the
city, attempting to change the history of the
city, increased. The Israeli Municipality are
talking of a budget of 600 million shekels for a
project “Kikar Tsahel” , which will include a big
garden, which will be next to the walls of the
old city.

 ﻓﻘﺩ1967 ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺒﺸﻜل ﻝﻡ ﻴﻌﻬﺩ ﻤﻨﺫ ﺍﻝﻌﺎﻡ
ﺃﺼﺩﺭﺕ ﺍﻝﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺨﻼل ﺁﺫﺍﺭ ﺍﻝﻤﺎﻀﻲ
 ﺃﻤﺭ ﻫﺩﻡ ﻝﻤﻨﺎﺯل ﻭﺸﻘﻕ ﺴﻜﻨﻴﺔ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ132
ﺒﺫﺭﻴﻌﺔ ﻋﺩﻡ ﺍﻝﺘﺭﺨﻴﺹ ﻤﻥ ﻀﻤﻨﻬﺎ ﺍﻭﺍﻤﺭ ﻻﺨﻼﺀ ﻤﻨﺎﺯل
 ﻋﺎﺌﻠﺔ ﻓﻠﺴﻁﻴﻨﻴﺔ ﻓﻲ ﺤﻲ ﺍﻝﻌﺒﺎﺴﻴﺔ ﺍﻝﻤﻘﺎﻡ ﻋﻠﻰ36
 ﻤﻨﺎﺯل ﺒﺼﻭﺭﺓ8  ﻓﻴﻤﺎ ﺘﻡ ﻫﺩﻡ،ﺃﺭﺍﻀﻲ ﺒﻠﺩﺓ ﺴﻠﻭﺍﻥ
 ﺇﻀﺎﻓﺔ،ﻜﺎﻤﻠﺔ ﺩﺍﺨل ﻭﻓﻲ ﻤﺤﻴﻁ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ
.ﻝﻤﻀﺎﺭﺏ ﻋﺭﺏ ﺍﻝﺠﻬﺎﻝﻴﻥ ﺇﻝﻰ ﺍﻝﺸﺭﻕ ﻤﻥ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ
ﻭﻓﻲ ﺇﻁﺎﺭ ﺴﻌﻴﻬﺎ ﻝﻠﺘﻀﻴﻴﻕ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺃﻋﻠﻨﺕ
ﺍﻝﺴﻠﻁﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻋﻥ ﻨﻴﺘﻬﺎ ﺇﻗﺎﻤﺔ ﻤﺭﻜﺯ ﻝﻠﺸﺭﻁﺔ
ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﺒﻤﻼﺼﻘﺔ ﺍﻝﻤﺴﺠﺩ ﺍﻷﻗﺼﻰ ﻤﻥ ﺍﻝﺠﻬﺔ ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ
 ﻓﻴﻤﺎ، ﺒﻬﺩﻑ ﺨﻨﻕ ﺍﻝﻤﺴﺠﺩ ﻭﺤﺼﺎﺭﻩ،ﻋﻨﺩ ﺴﺎﺤﺔ ﺍﻝﺒﺭﺍﻕ
،ﺘﺴﺎﺭﻉ ﺃﻋﻤﺎل ﺘﻬﻭﻴﺩ ﺍﻝﻤﺩﻴﻨﺔ ﻭﺘﻐﻴﻴﺭ ﻤﻌﺎﻝﻤﻬﺎ ﺍﻝﺤﻀﺎﺭﻴﺔ
ﻓﻘﺩ ﻋﻤﻠﺕ ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﻭﻋﺒﺭ ﻤﺎ ﺘﺴﻤﻰ 'ﺴﻠﻁﺔ
 ﻋﻠﻰ ﺭﺼﺩ،'ﺘﻁﻭﻴﺭ ﺍﻝﻘﺩﺱ' ﻭ'ﺴﻠﻁﺔ ﺍﻵﺜﺎﺭ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ
 ﻭﺃﻨﺸﺄﺕ ﻓﻲ ﺍﻝﺠﻬﺔ، ﻤﻠﻴﻭﻥ ﺸﻴﻘل ﻝﻬﺫﻩ ﺍﻝﻐﺎﻴﺔ600 ﻤﺒﻠﻎ
ﺍﻝﻐﺭﺒﻴﺔ ﺍﻝﺸﻤﺎﻝﻴﺔ ﻤﻥ ﺴﻭﺭ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺤﺩﻴﻘﺔ ﻭﻤﺘﻨﺯﻩ ﻋﺎﻡ

Also during this month, they changed the
shape of the ancient doors in Bab al-Khalil and
Bab al-Sahireh. They changed the names of
some of the streets in Silwan – for example the

،'ﺘﻪ 'ﻜﻴﻜﺎﺭ ﺘﺴﺎﻫل ﺠﺎﺩﺓ ﺍﻝﺠﻴﺵﻤﻼﺼﻘﺎ ﻝﻠﺠﺩﺍﺭ ﻭﺴﻤ
ﻭﺍﺴﺘﻤﺭﺕ ﻋﻤﻠﻴﺎﺕ ﺘﻐﻴﻴﺭ ﻤﻌﺎﻝﻡ ﺒﺎﺏ ﺍﻝﻨﺒﻲ ﺩﺍﻭﻭﺩ ﻭﺒﺎﺏ
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ﺍﻝﺨﻠﻴل ﻭﺒﺎﺏ ﺍﻝﺴﺎﻫﺭﺓ ﻭﺘﻐﻴﻴﺭ ﺍﻝﻁﺭﻕ ﺍﻝﻤﺅﺩﻴﺔ ﻷﺒﻭﺍﺏ

old Wadi Helweh they gave a new name: Maale
David; and the street which was called Wadi alRababa, they decided to call Gay Hinom

 ﻭﻓﻲ ﻤﺩﺨل ﺴﻠﻭﺍﻥ.ﺍﻝﺒﻠﺩﺓ ﺍﻝﻘﺩﻴﻤﺔ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ
ﻏﻴﺭ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﺴﻡ ﺸﺎﺭﻉ ﻭﺍﺩﻱ ﺤﻠﻭﺓ ﺒﺎﺴﻡ ﻋﺒﺭﻱ ﺠﺩﻴﺩ
 ﻭ 'ﺠﺎﻱ ﻫﻴﻨﻭﻡ' ﻋﻠﻰ ﺸﺎﺭﻉ 'ﻭﺍﺩﻱ،''ﻤﻌﺎﻝﻴﻪ ﺩﺍﻓﻴﺩ
..'ﺍﻝﺭﺒﺎﺒﺔ

Arresting and invading houses

:ﺍﻻﻋﺘﻘﺎﻻﺕ ﻭﺍﻝﻤﺩﺍﻫﻤﺎﺕ
ﺍﺴﺘﻤﺭﺕ ﺤﻤﻼﺕ ﺍﻝﺩﻫﻡ ﻭﺍﻻﻋﺘﻘﺎل ﺨﻼل ﺍﻝﺸﻬﺭ

During this month the Israeli authorities
continued the policy of invading houses and
arresting people. Israeli soldiers together
with the intelligence forces invaded houses
during the night, searched and damaged
things, and made several arrests during the
last month.

ﺍﻝﻤﺎﻀﻲ ﻋﻠﻰ ﻴﺩ ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺤﻴﺙ
ﻗﺎﻡ ﺍﻝﺠﻴﺵ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻲ ﺒﻤﺴﺎﻨﺩﺓ ﺍﻝﻤﺨﺎﺒﺭﺍﺕ ﺒﻌﺩﺓ
ﺤﻤﻼﺕ ﻤﺩﺍﻫﻤﺔ ﻝﻴﻠﻴﻪ ﺘﻌﺭﻀﺕ ﺨﻼﻝﻬﺎ ﻤﻨﺎﺯل
:ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻰ ﺍﻝﺘﻔﺘﻴﺵ ﻭﺍﻝﺘﺨﺭﻴﺏ ﻋﻠﻰ ﺍﻴﺩﻱ ﺍﻝﺠﻨﻭﺩ
، ﺍﻗﺘﺤﻤﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺒﻠﺩﺓ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ3-5 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ

On Thursday 5th March, an occupation force
invaded the town of Aizariyeh, and burst into
the house of Raja Ismael Al Makahal and
arrested his sons Nidal Raja Ismail Al Makahal
aged 19, and Osama Raja Ismael Al Makahal
aged 16.
On Thursday 5th March, occupation forces
arrested the citizen Amjad Ibrahim Abu Hilal
from the town of Abu Dis and beat him very
hard and gave him very serious injuries. He was
on his way to his house when this happened.

ﻭﺩﺍﻫﻤﺕ ﻤﻨﺯل ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﺭﺠﺎ ﺇﺴﻤﺎﻋﻴل ﺍﻝﻤﻜﺤل ﻭﺍﻋﺘﻘﻠﺕ
 ﻋﺎﻡ( ﻭﺃﺴﺎﻤﺔ ﺭﺠﺎ19 )ﺍﺒﻨﻪ ﻨﻀﺎل ﺭﺠﺎ ﺇﺴﻤﺎﻋﻴل ﺍﻝﻤﻜﺤل
.( ﻋﺎﻡ16 )ﺇﺴﻤﺎﻋﻴل ﺍﻝﻤﻜﺤل
 ﺍﻋﺘﺩﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﺍﻤﺠﺩ3-5 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ
ﺍﺒﺭﺍﻫﻴﻡ ﺍﺒﻭﻫﻼل ﻤﻥ ﺒﻠﺩﺓ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺒﺎﻝﻀﺭﺏ ﺍﻝﻤﺒﺭﺡ ﻤﻤﺎ
ﺍﺩﻯ ﻻﺼﺎﺒﺘﻪ ﺒﺠﺭﺍﺡ ﺨﻁﻴﺭﺓ ﻭﺫﻝﻙ ﻋﻨﺩﻤﺎ ﻜﺎﻥ ﻓﻲ ﻁﺭﻴﻘﻪ
.ﺍﻝﻰ ﺍﻝﻤﻨﺯل

On Thursday 12th March, the occupation forces
invaded the town of Abu Dis and gave Nassar
Alafandi (a guard of the Al Quds University )
orders to meet Israeli intelligence officer in the
Civil Department in Aizariyeh.

 ﺍﻗﺘﺤﻤﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﻤﻨﺯل ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ3-12 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ
ﻨﺎﺼﺭ ﺍﻷﻓﻨﺩﻱ )ﺤﺎﺭﺱ ﻓﻲ ﺠﺎﻤﻌﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ( ﻤﻥ ﺒﻠﺩﺓ
ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻭﺴﻠﻤﺘﻪ ﺘﺒﻠﻴﻐﺎ ﻝﻤﻘﺎﺒﻠﺔ ﻀﺎﺒﻁ ﺍﻝﻤﺨﺎﺒﺭﺍﺕ
.ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻓﻲ ﻤﻘﺭ ﺍﻻﺩﺍﺭﺓ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ ﻓﻲ ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ

On Thursday 12th March, Israeli forces invaded
the house of Eyhab Badre from Abu Dis, and
they gave him an order to present himself to
the Israeli intelligence in the civil department
headquarters in Aizariyeh.

 ﺍﻗﺘﺤﻤﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﻤﻨﺯل ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ3-12 ﺍﻝﺨﻤﻴﺱ
ﺍﻴﻬﺎﺏ ﺒﺩﺭ ﻤﻥ ﺒﻠﺩﺓ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻭﺴﻠﻤﺘﻪ ﺘﺒﻠﻴﻐﺎ ﻝﻤﻘﺎﺒﻠﺔ ﻀﺎﺒﻁ
ﺍﻝﻤﺨﺎﺒﺭﺍﺕ ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻓﻲ ﻤﻘﺭ ﺍﻻﺩﺍﺭﺓ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ ﻓﻲ
.ﺍﻝﻌﻴﺯﺭﻴﺔ

On Wednesday 18th March, an Israeli force
burst into the town of Abu Dis and East
Sawahreh and arrested Alaa Mohammed
Shaher.

، ﺍﻗﺘﺤﻤﺕ ﻗﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺒﻠﺩﺓ ﺍﺒﻭ ﺩﻴﺱ3-18 ﺍﻻﺭﺒﻌﺎﺀ
ﻭﺒﻠﺩﺓ ﺍﻝﺴﻭﺍﺤﺭﺓ ﺍﻝﺸﺭﻗﻴﺔ ﻭﺍﻋﺘﻘﻠﺕ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻥ ﻋﻼﺀ ﻤﺤﻤﺩ
.ﺸﺎﻫﺭ
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ﺸﺅﻭﻥ ﺍﻷﺴﺭﻯ

Prisoners’ affairs

ﺨﻼل ﺴﻨﻭﺍﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﺍﻝﻁﻭﻴﻠﺔ ﺘﻌﺭﺽ ﺍﻝﻤﺌﺎﺕ ﻤﻥ ﺃﻫﺎﻝﻲ
،ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻝﻌﻤﻠﻴﺎﺕ ﺍﻻﻋﺘﻘﺎل ﻭﺫﻝﻙ ﺃﺴﻭﺓ ﺒﺒﺎﻗﻲ ﺃﺒﻨﺎﺀ ﻓﻠﺴﻁﻴﻥ
 ﻜﺎﻥ،ﻭﺍﻝﺫﻴﻥ ﻴﺘﻡ ﺍﻋﺘﻘﺎﻝﻬﻡ ﻝﻤﻘﺎﻭﻤﺘﻬﻡ ﺍﻝﻤﺸﺭﻭﻋﺔ ﻝﻼﺤﺘﻼل
ﻤﻥ ﻀﻤﻨﻬﻡ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﻁﻔﺎل ﺍﻝﺫﻴﻥ ﻝﻡ ﻴﺘﺠﺎﻭﺯ ﻋﻤﺭﻫﻡ
 ﻤﻌﺘﻘل ﻓﻲ ﺍﻝﺴﺠﻭﻥ52  ﻴﻭﺠﺩ ﻤﻥ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﺍﻝﻴﻭﻡ، ﻋﺎﻡ18
 ﻫﺫﺍ ﺒﺎﻻﻀﺎﻓﺔ ﺍﻝﻰ ﺍﻜﺜﺭ، ﻁﻔل7 ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻤﻥ ﻀﻤﻨﻬﻡ
. ﺃﺴﻴﺭ ﻤﻥ ﻁﻠﺒﺔ ﺠﺎﻤﻌﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻓﻲ ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ70 ﻤﻥ
ﺍﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﻫﺅﻻﺀ ﺍﻻﺴﺭﻯ ﻴﺘﻌﺭﻀﻭﻥ ﻝﻤﻌﺎﻤﻠﻪ ﺴﻴﺌﺔ ﺠﺩ
ﻤﻥ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﺍﻝﻨﻔﺴﻲ ﻭﺍﻝﺠﺴﺩﻱ ﻤﻥ ﺍﺠل ﺍﻝﺤﺼﻭل ﻋﻠﻰ
 ﻭﻻ ﻴﺴﻤﺢ ﻝﻌﺎﺌﻼﺘﻬﻡ،ﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﻭﺍﻋﺘﺭﺍﻓﺎﺕ ﻻﺩﺍﻨﺘﻬﻡ
.. ﻝﻤﺯﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻝﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﺍﻝﺭﺠﺎﺀ ﻤﻁﺎﻝﻌﺔ،ﺒﺯﻴﺎﺭﺘﻬﻡ

During the long years of the Occupation,
hundreds of people from Abu Dis have been
arrested, usually for peaceful resistance against
the Occupation, such as demonstrations, just
as in the rest of Palestine. Among these there
have been many young people under the aqe
of eighteen; there is now 52 prisoners from
Abu Dis in Israeli jails. Among them there were
7 children. In addition there are currently
more than 70 student prisoners from Al Quds
University Abu Dis campus.
Many of these people have suffered bad
treatment, physical and pyschological torture,
forced confessions, denial of family visits.
There is further information on Abu Dis
prisoners at
http://www.camdenabudis.net/prisoners.html

http://www.camdenabudis.net/prisoners.html

ﺸﺩﺩﺕ ﺴﻠﻁﺎﺕ ﺍﻻﺤﺘﻼل ﻤﻥ ﺴﻴﺎﺴﺔ ﻗﻤﻌﻴﺔ ﺒﺤﻕ ﺍﻷﺴﺭﻯ

Israeli authorities increased the severity of
their treatment of Palestinian prisoners in
Israeli jails. The prison management
announced that they were introducing new
procedures: they increased isolation, stopping
people from getting visits, stopping people
getting television channels or receiving
newspapers inside jail.

 ﻓﻘﺩ ﺃﻋﻠﻨﺕ ﻤﺼﻠﺤﺔ ﺍﻝﺴﺠﻭﻥ،ﺩﺍﺨل ﺍﻝﺴﺠﻭﻥ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ
ﺍﻹﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻋﻥ ﺍﺘﺨﺎﺫﻫﺎ ﻋﺩﻴﺩ ﺍﻹﺠﺭﺍﺀﺍﺕ ﺍﻝﻘﻤﻌﻴﺔ ﺒﺤﻕ
ﺍﻷﺴﺭﻯ ﻤﻥ ﺘﺸﺩﻴﺩ ﺇﺠﺭﺍﺀﺍﺕ ﺍﻝﻌﺯل ﺍﻻﻨﻔﺭﺍﺩﻱ ﺇﻝﻰ
ﺍﻝﺤﺭﻤﺎﻥ ﻤﻥ ﺯﻴﺎﺭﺓ ﺍﻷﻫﺎﻝﻲ ﻭﻤﻨﻊ ﺘﻭﺍﺼﻠﻬﻡ ﻤﻊ ﺍﻝﻌﺎﻝﻡ ﻋﺒﺭ
ﻭﻗﻑ ﺘﻠﻘﻴﻬﻡ ﺒﺭﺍﻤﺞ ﺘﻠﻔﺯﻴﻭﻨﻴﺔ ﺇﺨﺒﺎﺭﻴﺔ ﺃﻭ ﺇﻴﺼﺎل ﺍﻝﺼﺤﻑ
.ﺇﻝﻴﻬﻡ
:ﺨﻼﺼﺎﺕ ﻭﺘﻭﺼﻴﺎﺕ

Conclusions and recommendations

ﻫﻨﺎﻙ ﻤﻌﻠﻭﻤﺎﺕ ﻫﺎﻤﺔ ﺤﻭل ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ

There is helpful information on human rights and
international humanitarian law at the following
United Nations site:
http://www.ochr.org/EN/ProfessionalInterest/
Pages/InternationalLaw.aspx

:ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻭﻗﻊ ﺍﻻﻜﺘﺭﻭﻨﻲ ﺍﻝﺨﺎﺹ ﻝﻼﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ
http://www2.ohchr.org/arabic/law/index.h
tm
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:ﺒﻌﺽ ﻤﻥ ﻫﺫﻩ ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﺍﻝﺘﻲ ﺘﻘﻭﻡ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﺈﻨﺘﻬﺎﻜﻬﺎ

Some important agreements and decisions
which the Israeli occupying power are violating
in their treatment of the Palestinian people
are:

: ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﺍﻝﻔﺎﺼل:1
 ﻤﻥ ﺍﻝﺭﺃﻱ ﺍﻻﺴﺘﺸﺎﺭﻱ153 ،152 ،133 ﻼ ﺒﺎﻝﻔﻘﺭﺍﺕ
ﻋﻤ ﹰ

The Wall
The International Court of Justice asked Israel
to stop work on the Separation Wall in the
Palestinian occupied territories including East
Jerusalem and the area around it, to destroy all
the bits that are already built and to delete all
the laws and decisions which the Israeli
government had made in creating it (Hague
decisions paragraph 133, 152 and 153 –
Advisory Opinion of the ICJ, 9th July 2004)

ﻝﻤﺤﻜﻤﺔ ﺍﻝﻌﺩل ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻝﺼﺎﺩﺭ ﻓﻲ ﺍﻝﺘﺎﺴﻊ ﻤﻥ ﺘﻤﻭﺯ ﻋﺎﻡ
 ﻨﻁﺎﻝﺏ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﻭﻗﻑ ﺃﻋﻤﺎل ﺒﻨﺎﺀ ﺍﻝﺠﺩﺍﺭ ﻓﻲ2004
ﺍﻻﺭﺽ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺒﻤﺎ ﻓﻴﻬﺎ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﻭﻤﺎ
 ﻭﺍﻥ ﺘﻔﻜﻙ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻔﻭﺭ ﺍﻝﻬﻴﻜل ﺍﻻﻨﺸﺎﺌﻲ ﺍﻝﻘﺎﺌﻡ ﻫﻨﺎﻙ،ﺤﻭﻝﻬﺎ
ﻭﺍﻥ ﺘﻠﻐﻲ ﺃﻭ ﺘﺒﻁل ﻤﻔﻌﻭل ﺠﻤﻴﻊ ﺍﻝﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺍﻝﺘﺸﺭﻴﻌﻴﺔ
.ﻭﺍﻝﻠﻭﺍﺌﺢ ﺍﻝﺘﻨﻅﻴﻤﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﺼﻠﺔ ﺒﻪ
 ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﻭﺍﺴﺎﺀﺓ ﻤﻌﺎﻤﻠﺔ ﺍﻝﻤﻌﺘﻘﻠﻴﻥ:2

Torture and the mistreatment of prisoners
There are many international agreements
against torture and mistreatment of prisoners.
Article 7 of the International Covenant on Civil
and Political Rights (1976) reads: No one shall
be subjected to torture or to cruel, inhuman or
degrading treatment or punishment.” The UN
Convention against Torture was signed in 1984.

ﻨﺼﺕ ﺍﻝﻌﺩﻴﺩ ﻤﻥ ﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﻌﻨﻴﺔ ﺒﻤﺴﺎﺌل ﺤﻘﻭﻕ
ﺍﻻﻨﺴﺎﻥ ﻋﻠﻰ ﺘﺤﺭﻴﻡ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ ﻭﺍﻝﻤﻌﺎﻤﻼﺕ ﺍﻝﻘﺎﺴﻴﺔ ﻭﻏﻴﺭ
ﺍﻻﻨﺴﺎﻨﻴﺔ ﻤﻨﻬﺎ ﻤﺎ ﺠﺎﺀ ﻓﻲ ﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺔ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻝﻠﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ
ﻭﺍﻝﺴﻴﺎﺴﻴﺔ ﺍﻝﺘﻲ ﺍﻜﺩﺕ ﻓﻲ ﻤﺎﺩﺘﻬﺎ ﺍﻝﺴﺎﺒﻌﺔ ﻋﻠﻰ ﻋﺩﻡ ﺠﻭﺍﺯ
ﺍﺨﻀﺎﻉ ﺃﻱ ﻓﺭﺩ ﻝﻠﺘﻌﺫﻴﺏ ﺍﻭ ﺍﻝﻌﻘﻭﺒﺔ ﺍﻭ ﻤﻌﺎﻤﻠﺔ ﻗﺎﺴﻴﺔ ﺍﻭ
 ﺘﻡ ﺘﻭﻗﻴﻊ ﺍﺘﻔﺎﻗﻴﺔ1948  ﻓﻲ ﺍﻝﻌﺎﻡ.ﻏﻴﺭ ﺍﻨﺴﺎﻨﻴﺔ ﺍﻭ ﻤﻬﻴﻨﺔ
.ﺩﻭﻝﻴﺔ ﻤﻥ ﻗﺒل ﺍﻻﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ ﻝﻤﻨﻊ ﺍﻝﺘﻌﺫﻴﺏ
 ﻤﺼﺎﺩﺭﺓ ﺍﻻﺭﺍﻀﻲ:3

Confiscation of lands
According to The Hague agreement signed in
1907 paragraph 46, occupation forces must not
confiscate lands or properties from the people
under occupation.

ﺇﻥ ﺍﻻﺴﺘﻴﻼﺀ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻤﻤﺘﻠﻜﺎﺕ ﺍﻷﺭﺍﻀﻲ ﻴﺸﻜل ﻤﺨﺎﻝﻔﺔ
1907  ﻤﻥ ﻝﻭﺍﺌﺢ ﻻﻫﺎﻱ ﻝﻌﺎﻡ46 ﻝﻠﻤﺎﺩﺓ
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 :4ﺍﻝﻤﺴﺎﻭﺍﻩ ﻓﻲ ﺍﻝﺘﻌﺎﻤل ﻤﻊ ﺍﻻﺸﺨﺎﺹ) ﻤﻊ ﻤﻼﺤﻅﺔ

Equal treatment of people
(note the unequal treatment of people through
the permit system and pressure on people
)around Jerusalem

ﺍﻻﻨﻅﻤﺔ ﺍﻻﺤﺘﻼﻝﻴﺔ ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ ﺒﻘﻭﺍﻨﻴﻥ ﺘﺼﺎﺭﻴﺢ ﺍﻝﻤﺭﻭﺭ
ﻭﻤﻌﺎﻨﺎﺓ ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ(
ﺃﻥ ﺇﺴﺭﺍﺌﻴل ﺒﻌﺩ ﺃﻥ ﻗﺩ ﻭﻗﹼﻌﺕ ﻭﺼﺎﺩﻗﺕ ﻋﻠﻰ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ

Israel is a signatory to the undertaking “ to
respect and to ensure to all individuals within
its territory and subject to its jurisdiction the
rights recognized in the present Covenant,
without distinction of any kind, such as race,
colour, sex, language, religion, political or other
opinion, national or social origin, property,
birth or other status.” (International Covenant
on Civil and Political Rights, article 2, paragraph
)1, signed 1966, in effect from 1976

ﺍﻝﺨﺎﺹ ﺒﺎﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻝﻤﺩﻨﻴﺔ ﻭﺍﻝﺴﻴﺎﺴﻴﺔ ،ﺍﻝﺼﺎﺩﺭ ﻋﻥ ﺍﻝﺠﻤﻌﻴﺔ
ﺍﻝﻌﺎﻤﺔ ﻝﻸﻤﻡ ﺍﻝﻤﺘﺤﺩﺓ ﻋﺎﻡ  1966ﻭﺍﻝﻨﺎﻓﺫ ﻋﺎﻡ ،1976
ﻤﻠﺯﻤﺔ ﺒﺘﻁﺒﻴﻕ ﻨﺼﻭﺼﻪ ﻓﻲ ﻤﺠﺎل ﻋﻼﻗﺘﻬﺎ ﺒﺎﻷﺭﻀﻲ
ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﺔ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ ﺒﻤﺎ ﻓﻴﻬﺎ ﻤﺩﻴﻨﺔ ﺍﻝﻘﺩﺱ ﻭﻀﻭﺍﺤﻴﻬﺎ ،
ﻓﺎﻝﻤﺎﺩﺓ ) (2ﻓﻘﺭﺓ ) (1ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﻤﺫﻜﻭﺭ ،ﺘﻨﺹ ﻋﻠﻰ ﺃﻥ:
" ﺘﺘﻌﻬﺩ ﻜل ﺩﻭﻝﺔ ﻁﺭﻑ ﻓﻲ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺒﺎﺤﺘﺭﺍﻡ ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ
ﺍﻝﻤﻌﺘﺭﻑ ﺒﻬﺎ ﻓﻴﻪ ،ﻭﺒﻜﻔﺎﻝﺔ ﻫﺫﻩ ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ ﻝﺠﻤﻴﻊ ﺍﻷﻓﺭﺍﺩ
ﺍﻝﻤﻭﺠﻭﺩﻴﻥ ﻓﻲ ﺍﻗﻠﻴﻤﻬﺎ ،ﻭﺍﻝﺩﺍﺨﻠﻴﻥ ﻓﻲ ﻭﻻﻴﺘﻪ ،ﺩﻭﻥ ﺃﻱ
ﺘﻤﻴﻴﺯ ﺒﺴﺒﺏ ﺍﻝﻌﺭﻕ ،ﺍﻭ ﺍﻝﻠﻭﻥ،ﺃﻭﺍﻝﺠﻨﺱ ،ﺃﻭ ﺍﻝﻠﻐﺔ ،ﺃﻭﺍﻝﺩﻴﻥ،
ﺃﻭ ﺍﻝﺭﺃﻱ ﺴﻴﺎﺴﻴﺎﹰ ،ﺃﻭﻏﻴﺭ ﺴﻴﺎﺴﻲ ،ﺃﻭﺍﻷﺼل ﺍﻝﻘﻭﻤﻲ ﺃﻭ
ﺃﻭﻏﻴﺭ ﺫﻝﻙ.
ﺃﻭﺍﻝﻨﺴﺏ،
ﻭﺍﻝﻌﺎﺌﻼﺕ
ﺃﻭﺍﻝﺜﺭﻭﺓ،ﺒﺎﻻﺴﺭ
ﺍﻹﺠﺘﻤﺎﻋﻲ ،ﺍﻝﻤﺘﻌﻠﻘﺔ
 :5ﺍﻝﺤﻘﻭﻕ

Right to family life
The same international agreement states that
“No one shall be subjected to arbitrary or
unlawful interference with his privacy, family,
home or correspondence, nor to unlawful
…attacks on his honour and reputation
Everyone has the right to the protection of the
”law against such interference or attacks

ﻜﻤﺎ ﺘﻨﺹ ﺍﻝﻤﺎﺩﻩ ) (17ﻤﻥ ﺍﻝﻌﻬﺩ ﺍﻝﻤﺫﻜﻭﺭ ﻋﻠﻰ ﺃﻨﻪ:
ﺃ -ﻻ ﻴﺠﻭﺯ ﺘﻌﺭﻴﺽ ﺃﻱ ﺸﺨﺹ ﻋﻠﻰ ﻨﺤﻭ ﺘﻌﺴﻔﻲ ﺃﻭﻏﻴﺭ
ﻗﺎﻨﻭﻨﻲ ،ﻝﺘﺩﺨل ﻓﻲ ﺨﺼﻭﺼﻴﺎﺘﻪ ﺃﻭ ﺸﺅﻭﻥ ﺃﺴﺭﺘﻪ ﺃﻭﺒﻴﺘﻪ
ﺃﻭﻤﺭﺍﺴﻼﺘﻪ.
ﺏ -ﻤﻥ ﺤﻕ ﻜل ﺸﺨﺹ ﺃﻥ ﻴﺤﻤﻴﻪ ﻫﺫﺍ ﺍﻝﻘﺎﻨﻭﻥ ﻤﻥ ﻤﺜل
ﻫﺫﺍ ﺍﻝﺘﺩﺨل ﺃﻭ ﺍﻝﻤﺴﺎﺱ
ﻤﻥ ﺨﻼل ﺘﻘﺭﻴﺭﻨﺎ ﻝﻬﺫﺍ ﺍﻝﺸﻬﺭ ﻴﺘﻀﺢ ﺍﻥ ﺍﻝﻤﻭﻁﻨﻴﻥ ﻓﻲ

This month’s report shows that the people of
Abu Dis are suffering regular violations of all of
these agreements and decisions. We call on
the international community and all the
supporters of the rights of the Palestinians to
make some pressure on Israel as an occupying
force to stop the violations and to guarantee
their human rights and their rights under
international humanitarian law.

ﺍﺒﻭﺩﻴﺱ ﻻﺯﺍﻝﻭﺍ ﻴﻌﺎﻨﻭﻥ ﻤﻥ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﺍﻻﺴﺭﺍﺌﻴﻠﻴﺔ ﻝﻜل
ﺍﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻗﻴﺎﺕ ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﺍﻵﻨﻔﺔ ﺍﻝﺫﻜﺭ ﻭﻋﻠﻴﻪ ﻓﺎﻨﻨﺎ
ﻨﻁﺎﻝﺏ ﺍﻝﻤﺠﺘﻤﻊ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ ﻭﻜل ﺍﻝﻤﻨﺎﺼﺭﻴﻥ ﻝﻠﺤﻕ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻲ
ﺒﺎﻝﻀﻐﻁ ﻋﻠﻰ ﺍﺴﺭﺍﺌﻴل )ﺍﻝﻘﻭﺓ ﺍﻝﻤﺤﺘﻠﺔ( ﻝﻭﻀﻊ ﺤﺩ
ﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺘﻬﺎ ﻝﻠﻘﺎﻨﻭﻥ ﺍﻝﺩﻭﻝﻲ ﺍﻹﻨﺴﺎﻨﻲ ،ﻭﻝﻤﺒﺎﺩﻱﺀ ﺍﻝﺸﺭﻋﺔ
ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ ﻝﺤﻘﻭﻕ ﺍﻹﻨﺴﺎﻥ ،ﻭﺍﻥ ﺘﻭﻗﻑ ﺍﻻﻨﺘﻬﺎﻜﺎﺕ ﻀﺩ
ﻼ ﺒﺎﻝﻤﻌﺎﻫﺩﺍﺕ ﻭﺍﻻﺘﻔﺎﻓﻴﺎﺕ
ﺍﻝﻤﻭﺍﻁﻨﻴﻥ ﺍﻝﻔﻠﺴﻁﻴﻨﻴﻴﻥ ﻋﻤ ﹰ
ﺍﻝﺩﻭﻝﻴﺔ.

.
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